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ELŐFIZETÉSI ÁR AK: 
Házhoz hordva 80 fill. 
Vidékre postán 1.40 fill. 

Egyes szám ára 2 fill. 

Megjelenik mindennap. 

340. szám. 

EÜmezEELEIe Ier HEL A 

HIRDETÉSI ÁRAk 
négyszögcen timéterenkínt 
8 fillér. Gyárosok, keres- 
kedők és iparosok árked- 
vezményben részesülnek. 

Apróhirdetés 60 fillér. 
Nyilttéri cikkek garmond 
sora után 40 fill. fizetendő. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
SzéÉpe-umtca E. sz. 

Felelős szerkesztő: EEE-muzás Szözümmelee-. 
azusa- marz 

A vasárnapi munkaszü- 
netről. 

(B) Az utóbbi időben az a 
hir terjedt el kereskedői körök- 
ben, hogy a miniszter meg akarja 
csorbitani a vasárnapi munka- 
szünetet. Természetes, hogy ez 
a hir élénk visszatetszést kel- 
tett különösen ama körökben, 
amelyek évekig tartó szivós 
társadalmi akcióval küzdték ki 
a most érvényben levő vasár- 
napi munkaszünetet. Ez alka- 
lommal arról volt szó, hogy a 
kereskedelmi miniszter ujabb 
rendeletet ad ki, amely szerint 
az üzletek ugy a fővárosban, 
mint a vidéken vasárnap, dé- 
lelőtt tizenegyig nyitva marad- 
hatnak. Több festület, köztük 
a Kereskedelmi Alkalmazottak 
Országos Egyesület és Keres- 
kedő Ifjak Egyesülete, sürgős 
beadványban tiltakoztak e terv 
ellen. Utaltak arra, hogy a 
kormány, amely a kereskedel- 
mi alkalmazottak jogviszonyai- 
nak szabályozását helyezte ki- 
látásba, nem csorbithatja meg 
a vasárnapi munkaszünetet. Vö- 
rös László azután megnyugtatta 
a kérvényezőket, hogy 
nem felel meg a valóságnak, 
s hogy ilyen tervvel egyáltalán 
senki sem foglalkozik a mi- 
nisztériumban. A miniszter eme 
klijelentése természetesen álta- 
lános megnyugvást keltett. 

Ujabban egész más érdekü 
akció foglalkoztatja a kereske- 
dői világot. Ez a vasárnapi 
munkaszünet kiterjesztése, 

amelyről a minap már röviden 
megemlékeztünk. A mozgalmat 
a Fővárosi Kereskedők Egye- 
sülete inditotta meg, s célja az, 
hogy a vasárnapi munkaszünet 
a vásári vasárnapokon is ér- 
vényben legyen. Nagy érdeke 
ez főleg a kiskereskedőnek, 
akiket a vásári árusok erősen 
megkárositanak. 

A Fővárosi Kereskedők Egye- 
sülete mellett 
Magyar Kereskedelmi Egyesület 
is foglalkozik a vasárnapi mun- 
kaszünet ilyen értelmü kiter- 

a hir 

az Országos 

jesztésével. Az egyesület kör- 
kérdést intézett több előkelő 
kereskedőhöz, hogy mozgal- 
mának nagyob sulyt adhasson. 
A kereskedők válasza alapján 
s e válaszos értelmében fordul 
aztán a miniszteriumhoz, hogy 
a munkaszünet kiterjesztését 
engedélyezze. 

Ugy értesülünk, hogy 
kérdezett kereskedők kivétel 
nélkül a kiterjesztés mellett 
nyilatkoztak. Valamennyien 

hangsulyozták, hogy a vásári 
vasárnapok nagy károkat okoz- 
nak nékik, de eltekintve a ke- 
reskedelmi érdekektől, szociális 
szempontból is kivánják a va- 
sárnapi munkaszünet kiterjesz- 
tését. 

Rövid időn belül tehát fon- 
tos kérdésben kell döntenie a 
kereskedelmi miniszternek. A 
mozgalom élén álló egyesüle- 
tek erősen hiszik, Pogy a mi- 
niszter argumentumaik alapján 
teljesiteni fogja kéréseiket. 

a meg- 

A gyilkos asszony. 

Megfojtotta a szeretőjét. 
Békésgyuláról jelenti tudósitónk : 

A Gyulával szomszédos Sarkad köz- 
ség lakósságát rémes gyilkosság 
tartja izgatottságban. Egy bestiális 
asszony éjnek idején zsinórral meg- 
fojtotta szeretőjét, akit reggelre halva 
találtak meg a falubelik. Kincses 
Eszter a gyilkos asszony, aki ré- 
gebb idő óta vadházasságban élt 
Szilágyi Lajos jómódu sarkadi ipa- 
rossal. Az utóbbi időben Szilágyi 
mindinkább kezdett elmaradozni az 
asszonytól és hire járt, hogy meg 
akar házasodni. Tegnapelőtt ismét 
elment hazulról és azt mondotta, 
hogy rokonát akarja meglátogatni. 
Az asszony, aki a legnagyobb mér- 
tékben féltékeny volt szeretőjére, 
utána lopódzott és megtudta, hogy 
egy leányhoz megy. Szó nélkül 
hazament ekkor és megvárta, mig 

a szeretője hazaérkezik. A férfi ren- 
desen a padláson szokott aludni. 
Most is felment a lépcsőkön és 

nórt keritett elő, melyet az alvó 
térfi nyakára hurkolt. Azután addig 
szoritotta a zsinórt, amig áldozatá- 
nak lélegzete elállott. Mikor meg- 
győződött arról, hogy a férfi meg- 

halt, lejött és elrejtőzött. Másnap 
egészen véletlenül akadtak rá a 

TTeHfirma-szzzám ze. 

holttestre. Az első gyanu mindjárt 
az asszonyra irányult, akit a csend- 
őrök az nap folyamán hosszas ke- 
resés után megtaláltak és le is tar- 
tóztattak. A gyilkos nő sirva val- 
lotta be bünét és féltékenységével 
mentegetőzött. 

- 

Amit a Kolozsvári Hirlap hetek- 
kel ezelőtt megjövendölt im betel- 
jesedett, rémes hirek kelnek szárnyra 
a havas alji bányavárosokból és fal- 
vakból, melyeknek valódiságában 
már kételkedni sem lehet. 
Az a mélységes csend, mely a 

mostani válságos viszonyok közt és 
a nemzetiségek közt volt, mint a 
vihart megelőző idő, jelentett vala- 
mit: az oláhok lelketlen izgatók be- 
szédeitől félrevezetve készültek egy 
olyan forma felkelésre mint negy- 
vennyolcban, midőn falvakban, vá- 
rosokban tömegesen kürtották a ma- 
gyar családokat, kegyetlenül gyilkol- 
ták le még a csecsemő gyermekeket 
is. Csak vártak a parancsszóra s 
most, hogy a válság a legnagyobb 
megis jött, melyre a havason és 

i környékén lakó oláhok csapatostul 
vonulnak le Abrudbánya, Topán- 
falva és Offenbánya felé s az ut- 
jokban eső községeket feldulják, 
rabolják és a magyar családok éle- 
tét fenyegetve azokat kényszeritik a 
menekülésre. 
Az alispánnak már hetekkel ez- 

előtt küldöttek jelentéseket az oláh- 
agitátorokról, a félrevezetett nép el- 
lenséges hangulatáról, miért is a 
kellő intézkedéseket megtette, hogy 
a bajnak eleje vétessék. 

A csendőrszakaszok, őrsök, meg- 
erősittettek és az uj manlicher pus- 
kával ellátott legénység állandóan 
készenlétben tartatott a lázadás ki- 
törésének megfékezésére. 

Most, hogy ez az állapot is be- 
következett s az oláhok tényleg az 

mikor már elaludt, az asszony fel- 
ment hozzá. Valahonnan egy zsi- 

aktivitás terére léptek és elindultak 
gyilkoló körutjokra, az alispán azon- 

üz oláhok lázadása. 
Menekülnek a magyar családok. - A szol- 

gabirók nem hajtják végre az alispán ren- 
deleteit. - Vérfürdő lesz a havasok alján. 

nal utasitotta a szolgabirókat, hogy 
korlátlan hatalommal fojtsanak el 
minden törekvést, mely az állam és 
egyesek élete és vagyona ellen 
irányul. 
De a szolgabirók mivel legna- 

gyobb része román nemzetiségü az 
alispán rendeletét nem hajtják végre 
és a veszélyeztetett helyekre nem haj- 
landók a csendőrséget igénybe venni. 
Az oláhok felbuzdulva ezen, az 

agitátorok lázitásaitól neki vadulva 
törekszenek az oláh falvakban cso- 
portosulni és a környékbeli falvakat 
még nagyobb számban megtagadni. 

Emiatt Topánfalváról, Abrudbá- 
nyáról, Otfenbányáról menekülnek a 
magyarok s már a postahivatalokat 
is beakarják zárni, mert a posta- 
mesterek is félnek tovább ott ma- 
radni. 
Az alispán a szolgabirók hanyag 

eljárása miatt elhatározta, hogy az 
őt megillető jogoknál fogva a csend- 
őrség feletti rendelkezést saját ke- 
zébe veszi s a lázadó környékekre 
kiküldött megbizottakkal fogja gya- 
korolni. 
Ha a kezdődő országos bajt el 

nem háritják, s alkalmuk nyilik az 
oláhoknak a nyilt felkelésbe át- 
menni megujulhatnak a negyven- 
nyolcas állapotok, de itt jegyezzék 
meg az oláhok, hogy most már a 
magyar is azt az elvet fogja kö- 
vetni, hogy fogat fogért, szemet- 
szemért. 
Ha a magyar nép ellenforadalmat 

csinál akkor ne mossa senki a ke- 
zét aki közrejátszott, hogy ezen 
hallatlan ál apotok bekövetkezzenek. 

Holaz 1frtosáruház? 

dossuth fajos-utcza 3 szám. p 
eoHt ME-Hmzsgy-a-untczza. 

A n. é. vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti 
olcsó árak mellett, ujonnan berendezet üzletemet, 
hol mindenféle diszmüű, játék, porcellán, üveg és 
rövidáruk, konyha berendezések, fényüzési Bijoutri, 
bőröndök, bőráruk, nyakkendők, kézelők és gallérok 

kaphatók már 30 fillértől. 

ELmcosz -Sázszf. 
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Mologyvári Ioyyntl-obr. 

A bizottság ülese. 

(Saj. tud.) A kolozsvári Kossuth- 

szobor bizottság tegnap délután a 
városház közgyülési termében e 
havi rendes közgyülését tartotta 

meg. Ez alkalommal ismét konsta- 
tálhatjuk azt a szomoru körülményt, 

hogy Kolozsvár közönségének kö- 
rében a lehető legkisebb érdeklő- 
dés mutatkozik az itt létesitendő 
Kossuth-szobor ügye iránt. Annál 
inkább megdöbbentő az a nemtö- 
rődömség, minthogy Kossuth Lajos 

emlékét Kolozsvárnál jelentékenyen 
kisebb városokban is szobrok hir- 
detik. Maga a szoborbizottság kö- 
rében is kevés lelkesedés tapasz- 
talható a hazafias ügy iránt, a 
mennyiben a bizottság 200 tagja 
közül a tegnapi gyülésen csak alig 

8-an vettek részt. 
A bizottsági gyülés lefolyásáról 

amelyen dr. Kossutányilgnác egyet. 
tanár, a bizottság elnöke, Szvacsi- 
na Géza polgármester kir. tanácsos, 
Merza Lajos kir. tanácsos, dr. Eis- 
ler Mátyás főrabbi, egyetemi m. 
tanár. Vincze Lajos, Merza Gyula 
és Tanács József vettek részt, tu- 
dősitónk a következőket jelenti : 
Miután az elnök este 5 órakor az 

ülést megnyitotta, K. Köntzey Imre 
előterjesztésére elhatározta a gyü- 
les, hogy azokat, akik 1899 ben 
a Kossuth szobor alap javára bi- 
zonyos adományokat igértek, le- 
vél utján emlékeztetik igéretükre. 
A továbbiakban a titkári jelentés 
szomoruan konstatálja, hogy az an- 
nak idején kiküldött 151 gyüjtőiv- 
ből csak 23 at küldtek vissza. A 
szoborbizottság vagyonáról a je- 
lentés kiemeli, hogy a mult gyü- 
lésen kimutatott 4094 kor. 49 fill. 
pénztári állományhoz hozzászámi- 
tandó Kolozsvár városának e 
célra szánt 2500 koronája, továbbá 
az Országos Ereklye muzeum által 
kezelt 1652 kor. 23 fil. s a hely- 
beli Kossuth Lajos asztaltársaság 
által kezelt 1200 korona is. Ugy 
hogy az alap megközelíti a tizezer 
koronát. 

Szvacsina polgármester inditvá- 
nyozza, hogy személyes gyüjtésre 
kell a bizottsági tagokat felkérni, 
akik a város összes utcált egymás 
közt felosztván, házról-házra gyüjt- 
senek a szobor javára. A polgár- 
mester inditványa körül hosszas 
eszmecsere indült meg. Merza 
Lajos, kir. tanácsos a kivihetőség 
szempontjából szólott a kérdéshez, 
dr. Eisler tőrabbi pedig a jótékony- 
sági s kivált nőegyletek bevonását 
ajánlja. A bizottság végül abban 
állapodott meg, hogy jövő hó 14-re 
az összes bizottsági tagokat, to- 
vábbá a nőegyletek vezető hölgyeit 
vegyes közgyülésre hivja össze, a 
mely az ujból nagyobb arányokban 
megindíitandó gyüjtés módozatairól 
határozzon. Az előterjesztendő rész- 
letes tervezet kidolgozását maga a 
polgármester vállalta el, aki azt is 
hangsulyozta, hogy a helyi sajtó- 
nak is ki kell vennie a részét e 
hazafias mozgalomban. 

Ezután még a pénztárnok, Merza 

1itert Hum 1u0 fillömti 
-- 

Lajos, jelentette, hogy a szo- 
bor alap a mult gyülés óta 64 ko- 

lés véget ért. 

Mz E. M K. E. ügyei. 
Választmányi ülés. 

Fellitzsch lemondása. 

(Saját tud.) Az Emke választ- 
mánya tegnap délután tartotta meg 
rendes havi ülését a városháza 
közgyülési termében gróf Béldi 
Ákos elnöklete alatt. Az ülésen je- 

gadták és elhatározták, hogy 
helktatását megakadályozzák. 

len voltak: 

Választmányi tagok: Ferencz Józself 
unitárius püspök, Fekete Gábor táblai 
elnök, dr. Boros György dekán, Gyárfás 
Benedek jószágigazgató, dr. Márki Sádor 
egy. tanár, Pallós Albert polg. leányiskolai 
igazgató, Vuchetich Sándor posta-igazgató, 
Vinczc István birtokos és dr. Weisz Jó- 
zset ügyvéd; a tisztikar részéről : Sándor 
fözsei tőtitkár, Merza Lajos főpénztáros, 
zekula Ákos ellenőr, dr. Csernátoni 

Gyula és Fekete Nagy Béla jegyzők. 

Az elnök három órakor megnyi- 
totta az ülést és elnöki jelentésében 
előterjesztette: gr. Teleki Domokos 
alelnök és Hóry Béla választmányi 
tag kimentették elmaradásukat az 
ülésről; özv. Bartnha Miklósné 
megköszöni az egyesületnek férje 
elhunytával tanusitott részvétét; 
Koós Ferenc kir. tanácsos, ny. 
tanfelügyelő választmányi tag el- 
hunyta alkalmával temetésén az 
Emke küldöttségileg képviseltette 
magát, ravatalára koszorut helye- 
zett és emlékét jegyzőkönyvileg 
örökitette meg; Ferenc Józsel unit. 
püspök papi müködésének 50 éves 
jubileuma alkalmával való ünnepel- 
tetését és javasolja az elnök, hogy a 
választmány az Emke e buzgótagjat 
átiratban üdvözölje. 

Felolvastatja továbbá az elnök 
br, Feilitzsch Arthur levelé, melyen 
a földmivelésügyi miniszter lemond 
direktoriumi és választmányi tag- 
ságáról, felajánlja azonban további 
szolgálatát az Emkének. Br. Feitizsch 
az Emke érdekében kifejtett eddigi 
müködését az elnök javaslatára a 
választmány jegyzőkönyvileg meg- 

Az alnöki bejelentések után dr. 
Csernátoni Gyula felolvasta a mult 
ülés jegyzőkönzvét, melyet az ülés 
hitelesitett. Ezután Sándor József 
t. alelnök, főtitkár előterjesztette je- 
lentését, mely szerint a mult ülés 
óta az Emke 18,295 koronát fize- 
tett ki segélyekben; tagdijból be- 
tolyt 1533 kor. 26 fillér; uj hagya- 
tékból 1000 kor. és Emke iparcik- 
kek elárusitása után összesen 214 
kor. 94 fill. Merza Lajos főpénz- 
táros jelentése szerint a mult hó- 
napi összes forgalom 121,729 kor. 
68 fill. volt; készpénzben befolyt 
25,891 kor. 93 fill. és nov. 30 án 
az összes vagyon ktett 3.018,717 
kor. 06. A választmány ugy a fő- 
titkár, mint a főpénztáros jelentését 
egyhangulag tudomásul vette. 
A választmány ezután még több 

segélyezési ügyet intézet el, mire 
az ülést az elnök fél 5 óra után 
bezárta. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal 

Szép-utcza 1. Telefon sz. 503. 

ronával szaporodott és ezzel a gyü- 

Issekutz gyula dr, a kolozs- 
vrári törvényszékhoz pDeosztott 
királyi táblabirót Lázár Iset- 

Issekutz — 
megye főispánja. 

Budapest, dec. 11. (Saj. tud.) 

ván gróf helyébe Maros-Torda- 
vármegye főispánjává nevezték 
ki. Marosvásárhelyt Issekutz l 
kinevezését visszatetszéssel fo- 

A Fejérváry-kabinet lemondása. 

Budapest, december 12. (Saj. tud.) 
Fejérváry báró miniszterelnök ma 
délután Bécsbe utazott. Félhivata- 
les jelentés szerint a miniszterel- 
nök előterjesztéseket tesz a koro- 

nának a helyzetről; valószinübbek 
azonban azok a hiresztelések, a. 

melyek szerint Fejérváry utazásá- 

nak az a célja, hnogy a kabinet le- 
mondásának elfogadását megsür- 
gesse. 

Rudnay felfüggesztése. 

Budapest, dec. 12. (Saját 
tud.) A fővárosi bizottság mai 
ülésén Polónyi interpellációjára 
Rózsavölgyi válaszát nem vet- 
ték tudomásul és követelték, 
hogy Rudnay főkapitány adjon 
felvilágositást a rendőrség de- 
cember 4-iki választásai miatt. 
Rudnay válaszában kijelentette, 
hogy a rendőrség a vagyon- 
biztonság érdekében mindent 
megtett, de kérnie kell a rend- 
őri létszám felemelését, hogy 
a rendőrséggel szemben tá- 
masztott fokozottabb igéretek- 
nek megfelelhessen. A bizott- 
ság a választ nem találta ki- 
elégitőnek és javaslatba hozta, 
hogy Rudnay ellem foganatosit- 
tassék a fenyelmi eljárás. Rud- 
nay ügye különben csütörtökön 
kerül a főváros közgyülése elé. 

Széli akciója. 
Budapest, dec. 12. (Saját tud.) 

Széll Kálmán ma Budapestre ér- 
kezett és a délelőtt folyamán az 

egyesült ellenzék s a szabadelvü- 
párt vezető politikusaival hossza- 

sabban értekezett a helyzet kibon- 

takozására vonatkozólag. Ez érte- 

kezések eredményére nézve Széll 
a hirlapirók előtt titkolódzott. Dál- 

után visszautazott Széil Rátótra. 

Törvényhatóságok ellenállása. 

Budapest, december 12. (Saj. tud.) 
Szatmár és Hunyadmegye mai tör- 
vényhatósági ülésén a nemzeti el- 
lenálláshoz csatlakoztak. - Szol- 

Maros-Tordavár- 

nok alkotmányvédő bizottságának 

Kolozsvár, 1905. 

határozataít Kristóffy megsemmi 
tette, a bizottság azonban a bel- 
ügyér rendeleteit nem veszi tudo- 

másul. Szabolcsmegye szintén ki- 
mondotta a nemzeti ellenállást és 
a póttartalékosok családjai segé- 
lyezésén, valamint az esetleg fel- 
függesztendő tisztviselők 

gyüjtest inditottak. 

Kaas Ivor báró kilépése. 

Budapest, dec. 11. (Saját tud) 
Kaas Ivor bháró Zichy Aladár 
grófhoz levelet intézett, amely- 
hen a vezérlőbizottságból s a 

hbe. Levelében kitejti, hogy a 
függettenségi pártnak áz áltálá- 
nos választól jog mellett való 
állásfoglajásábán a KEoaliciós 
pártok közös megegyezésének 
megsértését látja. Kaas Ivor 
báró kilépése politikai körök- 
ben szenzációs hatással volt. 

koalicióból való kilépését jeleti 

Ujdonságok. 

Nagy tüzvész a Nádas-telepen. 

Tegnapi számunkban hirt adtunk 
arról a nagyarányu tüzvészről, a 
mely az elmult éjjel Friedmann tég- 
lagyár telepén pusztitott. A tüzeset 
részleteiről még a következőket je- 
lenthetjük: 

Éjfélután egy óra tájban keletke- 
zett a tüz és az erős szélfuvásban 
a lángok oly hamar harapodoztak 
el, hogy nehány perc mulva a tég- 
lagyár gépházának cseréppel fedett 
tetője is lángokban állott. A tüzet, 
miután már javában pusztitott, csak 
fél kettőkor vette észre egy késői 
járókelő, aki nyomban fellármázta a 
tulajdonost és telefonált a tüzoltók- 
nak, akik Bartha Gergely h.-parancs- 
nok vezetése alatt azonnal kivonul- 
tak, de a nagy sár miatt csak nagy 
késéssel érkezhettek ki a helyszi. 
nére. Az oltáshoz is csak nagy 

akadályok leküzdésével foghattak; 

azon a környéken ugyanis tüzcsap 
nincsen és igy az oltáshoz szük- 
séges vizet a gyérszámu kutakból 
szivattyuzták ki. 
A tüzet a tüzoltók erőfeszitett 

munkájukkal mégis aránylag rövid 
idő alatt lokalizálták. Sikerült a tüz 
tovább ferjedését meggátolni és igy 
elejét vették annak, hogy a gépház 

mellett levő sok ezer téglát tartal- 
mazó tulajdonképpeni raktár is a 

tüz martaléka legyen. 
1gy is a kár felrug 15000 - 2000 

koronára, mert a gépek nagy része 
használhatatlanná vált. A kár-összeg 
legnagyobb resze azonban megté- 
rül a tulajdonosnak, miután a gé- 
pek, kevés kivétellel, és az épület 
is bizt sitva voltak. 

A tüzhöz kivonult a rendőrség is 

Csoma Zsigmond alkapitány vezény- 

ze 

felfelée..... 

1 kiló Teasütemény I50 fillértől felfelé 

Kapható PUHERMANN KAROLY füszer- és csa- 
megekereskedésében Wesselényi Miklós-utcza. 
TEF TTeefona szzánan zzess. 

december 13 
--—-—— 

részére 
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lete alatt, ki megállapitotta, hogy a 
tüz gyujtogatásnak az eredménye. 
Egyes tanuk vallják, hogy a tulaj- 
donost figyelmeztették munkásai 
arra, hogy a gyárát valaki felgyujtja. 
Valószinü tehát, hogy a gyujtogató 
bosszuból követte el lelketlen müvét. 
A tüzet teljesen eloltani csak reggel 

8-9 óra tájban sikerült. 

* Szakbizottsági ülés. Holnap 
délután 3 órakor Kolozsvár összes 

szakbizottsága gyülést tart a város- 
háza közgyülési termében. 

* Szociális kurzus. A kolozsvári 
keresztény munkásegyesületben ma 
este Salamon Rezső tart felolvasást 
„A hazai iparpártolás és a szoci- 
álizmus" cimmel. 

* Hirtelen halál. Tegnap delután 
Csipke-utca 8. szám alatti házban 
Nagy János nevezetü egyén hirte- 
len rosszul lett és csakhamar meg- 
halt. A halál okának megállapitása 
végett beszállították a hullát a 
bonctani intézetbe. 

* Zenekari hangversoeny. A ko- 
lozsvári zenekonzervatórium decem- 
ber 16-án a Vigadóban nagysza- 
básu hangversenyt rendez. ÉEz al- 
kalommal mintegy 100 tagu vegyes 
énekkart állitott össze Farkas Ödön 
a konzervatórium igazgatója. Ez 
énekkar Mendelsohn Walpurgis éj 
cimő remek zenemüvét fogja elő- 
adni. Ugyancsak ez alkalomma!' 
Rigó Anna, ez a jeles és ismert ne- 
vü zosgoramüvésznő kiséret mel- 
lett előlogja adni Bethoven zongo- 
ra hangversenyét. Végül Borsai 
Samu vezetésével a honvédzenekar 
elő tőgja adni Haydu 1. sympho- 
niáját. A zenekonzervatórium hang- 
versenyei mindig zenei esemény- 
számba mennek s a közönség e 
hangverseny iránt is meleg érdek- 
lődést tanusit. 

* A nádasmenti főszolgabiról ál- 
lás betöltése. Tocauer Ödön halá- 
lával megüresedett főszolgabirói 
áltás betöltése a mai közgyülésen 
kerül napirendre. A közgyülés az 
állandó választmány határozatához 
képest egyhangulag Kőváry Arthur 
tb. tőszolgabirót, ismert nevü spor- 
mannt fogja megválasztani. Kőváry 

helyébe a Kolozsvár jarási főszol- 
gabirói állásra dr. Csiky Józset tb. 
szolgabiró van hivatalosan kandi- 
dálva. 

Elragadták a lovak. Vágási Já- 
nos kocsis legényt tegnap délután 

valami ügyben kihajtott szekeren 

Szamosfalvára. Utközben a lovak 
megvadultak és elragadták a ko- 
csit, melyről Vágási oly szerencsét- 

lenül esett le, hogy jobb karján és 
fején sulyos sebeket szenvedett. A 
sulyosan sérült a mentőkhöz ment, 
ahol sebeit bekötözték, további 

ápolás végett pedig a sebészetre 

utasltották. 

" Tolvaj szabóinas. Csuzner Fe- 
renc Ferencz-József-uti lakos cse- 
lédleányát Marina Ilonát elküldte a 
postára egy csomagot feladni, egy- 
uttal egy nadrágot is adott át neki, 
hogy vigye el szabójához vasalta- 
tás végett. A postán a cselédleány 
a nadrágot letette egy székre ad- 

dig amig a csomagot feladja. - A 
nadrágra e közben szemet vetett 
egy ottan ácsorgó szabóinas Fo- 
garasi György, a ki a nagy tolon- 
gásban egy alkalmas pillanatban 
elemelte a nadrágot és gazdájának 

Markzinkievics szabónak pincéjében 
elrejtette. A cselédleány csakhamar 
észrevette a lopást, a melyet a 
rendőrségnél bejelentett. A rend- 
őrség azonnal bevezette a nyomo- 
zást még pedig eredménynyel si- 
került elcsipnie a tolvaj szabóinast, 
a lopásról töredelmes vallomást tett. 

* Ugron Gábor csődje. A székely- 
udvarhelyi bankbukás ügyében teg- 
nap kezdette meg a marosvásárhe- 
lyi itelőtábla felebbviteli főtárgya- 
lást. A főtárgyalást Dobai Albert 
itélőtáblai tanácselnök vezeti. az 
ügy előadója dr. Itlyés Lőrinc, itélő 
tablai biró, a tanács tagjai Bocs- 
kor Antal, Nagy Elek és Schusz- 
ter Rudolt itélő táblai birák. A vá- 
dat Csiki László főügyészhelyettes 
képviseli, mig mint védők Edvi 
Illyés Károly, Issekutz Győző orsz 
képviselő, dr. Szacsvai és dr. Ko- 
vács Mór ügyész szerepelnek. Vád- 
lottak Ugron Gábor, Emberi Ár- 
pád, a takarékpénztár volt aligaz- 
gatója és Gönczi Lajos és Olasz 
Gyula igazgatósági tagok szemé- 
lyesen is jelen vannak. A vádirat 
szerint valamennyien vétkes bukás 
vétségével vannak vádolva. Első 
nap a bünper ismertetésével telt el. 
Illyés Lőrinc előadó ismertette a 
legapróbb részletekig ugy a vadat, 
mint a vádlottak védekezését. Itélet 
hozatalra valószinüleg szerdán ke- 
rül a sor. 

Szinház - Pűvészet. 
MHMcá mmmuaszdem- z 

Szerda: Bajazzók és Gringoire. 
Csütörtök: Boszorkányvár. 
Péntek: Killickranckic herceg. (Ujdon- 

ság 1-ször.) 
Szombat; Killickranckíc herceg. 
Vasárnap: d. u. Liliom Klári. 

este A próféta. 

Regény. 

Atok a családban. 
—– Regény. - 8 

II. 

A kérő. 

— Értem, mondta Nolenné, és 
valób n, ha segiteni kivánnék ön- 
nek, ezt nem az által tenném, hogy 
önt magasztalgassan előtte. Ön 
olyan, amilyen s a legjobb, amit 
tehetünk, ő rá bizni, hogy magától 
találja meg önt. 

Ha Martin az én vetélytársam, 

szerették és 

jegyezte meg erre a biró, kövessen 
el mindent s győzzön le engemet, 
ha képes rá. Ha ő a jobb, ki fog 
tünni és Isten őrizzen, hogy én 
Paulát nőmmé tenni kivánnám, ha 
tudnám, hogy egy másikkal boldo- 
gabb lenne. 
De ha valamit ér a szerelem — 

én szeretem őt valóban. És egész 
életemben ő az első és egyetlen 
nő akit szerettem. 

Önnek még veszélyesebb ve- 
télytársai lehetnek, mint Martin, 
felelte az anya mosolyogva a nél- 
kül, hogy azért el kellene csüg- 
gednie. 

Igy ért véget a beszélgetes. 

III. 

A szirén. 

A viszonyok bonyolódni kezdtek 
s a csapás sejtelme lebegett fölöt- 
tök. Most azonban minden a ren- 
des kerékvágásban látszott haladni. 

Nolen Percy folytatta fényes éle- 
tét s bizonyos tekintélyre tett szert 
a körökben, melyekben forgott. Ma- 
gas, szép fiatal ember volt széles 
mellel, erős tagokkal, ügyes boxoló, 
kitünő lovas és tekejátékos. Társai 

becsültek. Legjobb 
barátja azonban Martin volt. A két 
fiatal ember majdnem egykoru volt, 
Martin talán valamivel idősebb, de 
alakra Percyhez nagyon hasonló. 
Martin angolosan polaszakált hor- 
dott, Percynek pedig amerikaiasan 
bajusza volt, Martin szőke volt és 
Percy inkább barna, de teslvérek- 
nek lehetett őket tartani. 

Martin jó ajánló leveleket hozott 
magával, de nem igen élt az elő- 
zékenységgel, melylyel társadalmi 
körökben fogadták. Jobban tetszett 
neki a feszteien, szabad életmód. 
Bár nem iparkodott nagyon gaz- 
dagnak látszani, még sem volt soha 
zavarban s nem ismertek senkit, 
akitől pénzt kölcsönzött volna. 
Az ismeretség és az ebből eredt 

barátság Martin és Nolen Percy 
közt egészen önként támadt. Izlé- 
sök és eszméik megegyeztek s 
kölcsönösen tetszettek egymásnak. 
A Maáartin jelleme szilárdabb volt, 
de Percy vállalkozóbbnak és élén- 
kebbnek tünt fel. 
Egy napon teára volt Martin hi- 

vatalos a Nolen-családhoz, ez al- 
kalommal látta először Paulát s 
ettől fogva nem volt többé szük- 
sége meghivásra, hogy látogatásait 
megujitsa. 

Paula érdeklődött iránta mint 
angol iránt s némileg barátságával 
ajándékozta meg, részben a testvére 
rábeszelésére, részben önmagáért. 
Az angol semmivel sem árulta el, 
hogy megnyerni óhajtja a lányka 
rokonszenvét avagy hajlamát s ép- 
pen e tartózkodás által nyert a 
Paula szemében. 

Igy állottak a dolgok, mikor le- 
járt, az év, melyet Percy kedvtelé- 
sekre szánt magának. De még 
semmi jel által nem árulta, el, hogy 
nyakára hágott a pénzének, legfel- 
lebb bizonyos nyugtalan szórako- 
zottság árulta el nála a közeledő 
pénzszükséget. 

(Folyt. köv.) 

Kiadó tulajdonos : 

Hirlap kiadó vállatat. 

MIIIIIII I 
Ccsász. És KIR. UDVARI SZÁLLITÓ 

deHLdezzssvum. — 
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Városi bundák, utazó 

bundák, rövid szörme 

bélésü és valódi dán 

iram-szarvasbőr ka- 

bátok készen és mér- 
ték után. 

A legchiccesebb 

férfi öltönyök 
mérték után rendelhetők. 

A legujabb ruha kelmék a 

lolotű Toguagyobb válavztékban 
= készletben vannak. — 

őszi atbert 
ékszerész és órás 
edezzszwaáax-dt e g 

Wesselényi Miklós-utea 

Óra-vásár, 1000 drb. 
óra raktáron. Ujdon- 
ság lapos órákban. 

2. 

Egész lapos férfi acél óra 

Nagyobb fémszámlappal 

Prima leglaposabb 

Kettős fedelü női ezüst 

vagy férfi óra 

Női arany óra 

Kettős fedelü arany óra 

-
-
 

-
 

=
 
=
 

m 
1 drb. legiinomabb nickel keretü 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- 
delésre is) 1 frt. - 1 drb. e 
irásbeli jótállás mellett 1 forint. 

cikkek, vivóeszközök, stb a 
E o nagy választékban o 

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kard-müves, 

látszerészüzletében, 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2.sz. 

Késmuüáruk, látszerészet 

oKöszörülésck, javitások és o 
o nickelezések elvállaltatnak. o 

Ba
ba
-k
oc
si
 j
a
-
 

vi
tá
so
k.
 alló ! 

Nagy karácsonyi vásárl! 
Wesselényi Miklós-utca 5. szám, a kapu alatt 

Mattay és Baugohor ozmkrávzata mellett, 

hol mindentéle diszmü, játék, baba-kocsik, francia-babák, hintalovak, kosár és bőrönd- 
áruk a logolcsóbb árban kaphatók. 

s [/ 

lalló! 
2 

m. 
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Nagy, Könyvcsarnok MHozswzin-, Deák Ferencz-utcza 4. s a i r d e t é N ek 

jutányos árban felvétetnek a 

Tisztelt vevőim becses figyelmét felhivom, hogy a karácsony és újóv alkalmával rak táromat. Lóposkünyvek, ifjnvgi ajínúdl. Tünyvelkol 1u s an felsze- reltem és 
az smet HCssd -smH 
mellett adatnak el. Minden vásárlási kötelezettség nelkül raktárom t. cz. vevőimnek megtekintés végett rendelkezésére áll. 

Kövyvek és könyvtárak magas árért 
x- fmnegvétetnek. 

kömnyvyomdáj- 
KOLOZSVÁR, Szélleutoza 18Z. -2- Tolofon 5039. t 

elkészittetnek mindetnemi nyomtatvanyok: 
Irodalmi művek, tudományos és szépirodalmi folyóiratok, 
napi, heti és havi-lapok, Kereskedők és iparosok részére 
számlák, üzleti könyvek; — ugyszintén eljegyzési kártyák, 
=—— névjegyek, meghivók és falr agaszok. 

= Gyors és pontos kiszolgálás! — 
Izléses és tiszta munka! 

c Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. - 


